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Pos: 167 /Alle Pr odukte/Länderkennzeichen/Inter national  neu/02===EN=== @ 46\mod_1416240827988_0.docx @ 256482 @  @ 1 
-  EN  - 
 
Pos : 168 /Alle Pr odukte/Einl eitung/Original Gebr auchsanl eitung @ 16\mod_1265714347697_121.docx  @ 101453 @  @ 1 

Translation of the original Operating Instructions 
Pos: 169 /Alle Pr odukte/D ummy_module/===== Abs tand 6 pt ===== @ 7\mod_1196627997106_0.docx @ 41651 @  @ 1 
 

Pos : 170 /Alle Pr odukte/D ummy_module/===== WAR NUNG hidden ===== @ 127\m od_1557413234418_121.docx @ 575932 @  @ 1 
EN  
WARNING 
Pos : 171 /Alle Pr odukte/W arnhinw eise/N eu/WARNUN G/WAR  - War nwort mit W arndrei eck 3 mm @ 73\mod_1467192284435_121.docx  @ 381565 @  @ 1 

 WARNING 
Pos: 172 /Alle Pr odukte/W arnhinw eise/N eu/3-mm-Hinw eise/ul_3mm_Kinder  ab 8 Jahren @ 58\m od_1444133985981_121.docx @ 314427 @  @ 1 

• This unit can be used by children aged 8  and above and by per-
sons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack 
of experience and knowledge if they are supervised or have been 
instructed on how to use the unit in a safe way and they understand 
the hazards involved. 

• Do not allow children to play with the unit. 
• Only allow children to carry out cleaning and user maintenance un-

der supervision. 
Pos: 173 /Alle Pr odukte/W arnhinw eise/N eu/3-mm-Hinw eise/ul_3mm_Ger ät m uss  über  FI mit  max . 30m A abg esichert  sei n @ 67\m od_1453997791078_121.docx @ 350951 @  @ 1 

• Ensure that the unit is fused for a rated fault current of max. 30 mA 
by means of a fault current protection device. 

Pos: 174 /Alle Pr odukte/W arnhinw eise/N eu/3-mm-Hinw eise/ul_3mm_Ger ät nur anschließen, w enn D aten überei nstimm en @ 77\m od_1470127294883_121.docx @ 394338 @  @ 1 

• Only connect the unit if the electrical data of the unit and the power 
supply correspond. The unit data is to be found on the unit type 
plate, on the packaging or in this manual. 

Pos: 175 /Alle Pr odukte/W arnhinw eise/N eu/3-mm-Hinw eise/ul_3mm_Strom schl aggefahr!  Vor Grif f i ns W asser Geräte im W asser vom Strom netz trennen @ 101\m od_1515745518711_121.docx @ 480932 @  @ 1 

• Possible death or severe injury from electrocution! Before reaching 
into the water, disconnect all electrical units in the water from the 
mains. 

Pos: 176 /Alle Pr odukte/W arnhinw eise/N eu/3-mm-Hinw eise/ul_3mm_Ger ät nur betr eiben, w enn kei ne Personen im Wasser @ 103\m od_1516964737039_121.docx @ 484822 @  @ 1 

• Only operate the unit if no persons are in the water. 
Pos: 177 /Alle Pr odukte/W arnhinw eise/N eu/3-mm-Hinw eise/ul_3mm_Ger ät nicht verwenden, wenn Leitungen oder Gehäuse beschädigt sind @ 74\mod_1467618275382_121.docx @ 383417 @  @ 1 

• Do not use the unit if electrical cables or housings are damaged. 
Pos: 178 /Alle Pr odukte/W arnhinw eise/N eu/3-mm-Hinw eise/ul_3mm_Beschädigte Anschl ussl eitung is t nicht ersetzbar. Ger ät entsorgen. @ 77\m od_1470127302834_121.docx @ 394419 @  @ 1 

• A damaged connection cable cannot be replaced. Dispose of the 
unit. 

Pos: 179 /Alle Pr odukte/D ummy_module/>==== Seitenwechsel ====< @ 0\m od_1125648978015_0.docx @ 1631 @  @ 1 
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Pos: 180 /Alle Pr odukte/U eberschriften/H ead 1/H 1 Sicherheitshinw eise @ 57\m od_1441381284781_121.docx @ 306113 @  @ 1 

Safety information 
Pos: 181 /Alle Pr odukte/U eberschriften/H ead 2/H 2 Vorschriftsm äßige el ektrische Installati on @ 7\mod_1204019051664_121.docx @ 44619 @  @ 1 

Correct electrical installation 
Pos: 182 /Alle Pr odukte/Sicher heit /El ektrischer Anschluss/N eu/ul _Errichter bestimmungen @ 54\m od_1437721596294_121.docx @ 296721 @  @ 1 

• Electrical installations must meet the national regulations and may only be carried out by a qualified electrician. 
• A person is regarded as a qualified electrician if, due to his/her vocational education, knowledge and experience, he 

or she is capable of and authorised to judge and carry out the work commissioned to him/her. This also includes the 
recognition of possible hazards and the adherence to the pertinent regional and national standards, rules and regu-
lations. 

Pos: 183 /Alle Pr odukte/Sicher heit /El ektrischer Anschluss/N eu/ul _Bei Fr agen/Pr obl emen an Elektr ofachkraft w enden @ 54\m od_1437721665497_121.docx @ 296749 @  @ 1 

• For your own safety, please consult a qualified electrician. 
Pos: 184 /Alle Pr odukte/Sicher heit /El ektrischer Anschluss/N eu/ul _Veränger ungsl eitungen/Strom verteiler m üssen für außen geeignet sein @ 57\m od_1441381377609_121.docx @ 306225 @  @ 1 

• Extension cables and power distributors (e.g. outlet strips) must be suitable for outdoor use (splash-proof). 
Pos: 185 /Alle Pr odukte/Sicher heit /El ektrischer Anschluss/N eu/ul _Steckerverbi ndungen vor Feuchtigkei t schützen @ 74\mod_1467615634424_121.docx  @ 383363 @  @ 1 

• Protect the plug connection from moisture. 
Pos: 186 /Alle Pr odukte/Sicher heit /El ektrischer Anschluss/N eu/ul _Gerät nur an vorschrif tsmäßig er Steckdose anschließen @ 74\m od_1467615797269_121.docx @ 383390 @  @ 1 

• Only connect the unit to a correctly fitted socket. 
Pos: 187 /Alle Pr odukte/D ummy_module/===== Abs tand 6 pt ===== @ 7\mod_1196627997106_0.docx @ 41651 @  @ 1 
 

Pos : 188 /Alle Pr odukte/U eberschriften/H ead 2/H 2 Sicherer Betrieb @ 57\mod_1441381472812_121.docx @ 306309 @  @ 1 

Safe operation 
Pos: 189 /Alle Pr odukte/Sicher heit /Sicherer Betrieb/ul _Laufeinheit im Ger ät mit  starkem  Mag netfel d @ 57\mod_1441381515499_121.docx  @ 306365 @  @ 1 

• The impeller unit in the pump contains a magnet with a strong magnetic field that may affect the operation of pace-
makers or implantable cardioverter defibrillators (ICDs). Always keep magnets at least 0.2 m away from implanted 
devices. 

Pos: 190 /Alle Pr odukte/Sicher heit /Sicherer Betrieb/Nicht m ehr verw enden/4.12 SIC ERW Betrieb - Steckdose/N etzs tecker trocken @ 11\m od_1252350585923_121.docx @ 73043 @  @ 1 

• Keep the socket and power plug dry. 
Pos: 191 /Alle Pr odukte/Sicher heit /Sicherer Betrieb/ul _Leitung: Nicht tragen oder dar an ziehen @ 77\m od_1471510911493_121.docx @ 397246 @  @ 1 

• Never carry or pull the unit by the electrical cable. 
Pos: 192 /Alle Pr odukte/Sicher heit /Sicherer Betrieb/ul _Leitung: Geschützt  verlegen @ 77\m od_1471511062014_121.docx @ 397273 @  @ 1 

• Route cables such that they are protected from damage and do not present a tripping hazard. 
Pos: 193 /Alle Pr odukte/Sicher heit /Sicherer Betrieb/ul _Niem als technische Änderungen am Ger ät vor nehmen @ 73\mod_1467298393693_121.docx  @ 382264 @  @ 1 

• Never carry out technical changes to the unit. 
Pos: 194 /Alle Pr odukte/Sicher heit /Sicherer Betrieb/ul _N ur Ar beiten durchführen, die in GA beschrieben sind @ 73\m od_1467298411662_121.docx @ 382318 @  @ 1 

• Only carry out work on the unit that is described in this manual. If problems cannot be overcome, please contact an 
authorised customer service point or, if in doubt, the manufacturer. 

Pos: 195 /Alle Pr odukte/Sicher heit /Sicherer Betrieb/ul _N ur Original Ersatz teil e und Zubehör  verw enden @ 73\m od_1467299941623_121.docx @ 382372 @  @ 1 

• Only use original spare parts and accessories for the unit. 
Pos: 196 /Alle Pr odukte/D ummy_module/===== Abs tand 12pt ===== @ 27\m od_1325898123757_0.docx @ 155185 @  @ 1 
 

Pos : 197 /Alle Pr odukte/U eberschriften/H ead 1/H 1 Hi nweise zu dieser Gebr auchsanl eitung @ 10\mod_1248768026340_121.docx @ 66253 @  @ 1 

Information about these operating instructions 
Pos: 198 /Alle Pr odukte/Einl eitung/Hi nwei se zur Anleitung _ohne Firmenangabe @ 19\m od_1277988964832_121.docx @ 118693 @  @ 1 

You made a good choice with the purchase of this product PondoMax Eco 
1500/2500/3500/5000/8000/11000/14000/17000. 
Prior to commissioning the unit, please read the instructions of use carefully and fully familiarise yourself with the unit. 
Ensure that all work on and with this unit is only carried out in accordance with these instructions. 
Adhere to the safety information for the correct and safe use of the unit. 
Keep these instructions in a safe place! Please also hand over the instructions when passing the unit on to a new 
owner. 
Pos: 199 /Alle Pr odukte/D ummy_module/===== Abs tand 3 pt ===== @ 11\m od_1251901846864_0.docx  @ 72826 @  @ 1 
 

Pos : 200 /Alle Pr odukte/U eberschriften/H ead 2/H 2 W arnhinw eise in di eser  Anleitung @ 102\mod_1516278445108_121.docx @ 483044 @  @ 1 

Warnings used in these instructions 
Pos: 201 /Alle Pr odukte/Einl eitung/W arnhinw eise GA 1 Intro @ 57\mod_1441698283164_121.docx  @ 306827 @  @ 1 

The warning information is categorised by signal words, which indicate the extent of the hazard. 
Pos: 202 /Alle Pr odukte/D ummy_module/===== Abs tand 3 pt ===== @ 11\m od_1251901846864_0.docx  @ 72826 @  @ 1 
 

Pos : 203 /Alle Pr odukte/Einl eitung/W arnhinw eise GA 3 W arnung @ 57\mod_1441698286242_121.docx  @ 306855 @  @ 1 

 W A R N I N G  
• Indicates a possibly hazardous situation. 
• Non-observance may lead to death or serious injuries. 

Pos: 204 /Alle Pr odukte/D ummy_module/===== Abs tand 6 pt ===== @ 7\mod_1196627997106_0.docx @ 41651 @  @ 1 
 

Pos : 205 /Alle Pr odukte/Einl eitung/W arnhinw eise GA 4 Vorsicht @ 57\m od_1441698287508_121.docx @ 306883 @  @ 1 

 C A U T I O N  
• Indicates a possibly hazardous situation. 
• Non-observance may lead to slight or minor injuries. 

Pos: 206 /Alle Pr odukte/D ummy_module/===== Abs tand 6 pt ===== @ 7\mod_1196627997106_0.docx @ 41651 @  @ 1 
 

Pos : 207 /Alle Pr odukte/Einl eitung/W arnhinw eise GA 6 Hi nweis  @ 80\m od_1474457643625_121.docx @ 406812 @  @ 1 

 N O T E  
Information for the purpose of clarification or for preventing possible damage to assets or to the environment. 

Pos: 208 /Alle Pr odukte/D ummy_module/===== Abs tand 6 pt ===== @ 7\mod_1196627997106_0.docx @ 41651 @  @ 1 
 

Pos : 209 /Alle Pr odukte/U eberschriften/H ead 2/H 2 Verw eise in di eser Anleitung @ 102\mod_1516278655269_121.docx @ 483071 @  @ 1 

Cross-references used in these instructions 
Pos: 210 /Alle Pr odukte/Einl eitung/3.Sym boll egende: Verweis auf Abbildung @ 114\mod_1536067861639_121.docx @ 517431 @  @ 1 

 A reference to a figure, e.g. figure A. 
Pos: 211 /Alle Pr odukte/Einl eitung/4.Sym boll egende: Verweis auf anderes  Kapi tel @ 57\mod_1441697668039_121.docx  @ 306799 @  @ 1 

→ Reference to another section. 
Pos: 212 /Alle Pr odukte/D ummy_module/>==== Seitenwechsel ====< @ 0\m od_1125648978015_0.docx @ 1631 @  @ 1 
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Pos: 213 /Alle Pr odukte/U eberschriften/H ead 1/H 1 Bes timmungsgemäße Verwendung @ 9\m od_1224861446432_121.docx @ 54763 @  @ 1 

Intended use 
Pos: 214 /Alle Pr odukte/Bestimmungsgem äße Verwendung/N eu/ad_D as  in dieser Anleitung beschriebene Pr oduk t ausschli eßlich wi e folgt verw enden: @ 129\mod_1561984075759_121.docx  @ 581162 @  @ 1 

Only use the product described in this manual as follows: 
Pos: 215 /Alle Pr odukte/Bestimmungsgem äße Verwendung/N eu/ul _Pumpen von Wasser i n Spri ngbrunnen und Fontänen @ 17\m od_1267533825456_121.docx @ 109111 @  @ 1 

• For pumping normal pond water for water features and fountains. 
Pos: 216 /Alle Pr odukte/Bestimmungsgem äße Verwendung/N eu/ul _Nur für private Zwecke verwenden @ 131\mod_1568792894421_121.docx  @ 592960 @  @ 1 

• Use for private purposes only. 
Pos: 217 /Alle Pr odukte/Bestimmungsgem äße Verwendung/N eu/ul _Betrieb unter Ei nhaltung der technischen Daten @ 14\m od_1260375260762_121.docx @ 86864 @  @ 1 

• Operate in accordance with instructions.  
Pos: 218 /Alle Pr odukte/D ummy_module/===== Abs tand 3 pt ===== @ 11\m od_1251901846864_0.docx  @ 72826 @  @ 1 
 

Pos : 219 /Alle Pr odukte/Bestimmungsgem äße Verwendung/N eu/ad_Einschr änkung Allgem ein (Für das Ger ät) @ 14\m od_1260374219037_121.docx @ 86810 @  @ 1 

The following restrictions apply to the unit: 
Pos: 220 /Alle Pr odukte/Bestimmungsgem äße Verwendung/N eu/ul _Nicht in Schwimmteichen verwenden @ 14\m od_1260375530389_121.docx @ 86891 @  @ 1 

• Do not use in swimming ponds. 
Pos: 221 /Alle Pr odukte/Bestimmungsgem äße Verwendung/N eu/ul _Niem als mit anderen Fl üssigkeiten als W asser betr eiben @ 102\mod_1516359269581_121.docx  @ 483725 @  @ 1 

• Never use the unit with fluids other than water. 
Pos: 222 /Alle Pr odukte/Bestimmungsgem äße Verwendung/N eu/ul _Niem als ohne Wasser betrei ben @ 14\mod_1260375960673_121.docx  @ 86946 @  @ 1 

• Never run the unit without water. 
Pos: 223 /Alle Pr odukte/Bestimmungsgem äße Verwendung/N eu/ul _Nicht in Verbi ndung mit C hemikalien @ 16\mod_1265628525047_121.docx  @ 100616 @  @ 1 

• Do not use in conjunction with chemicals, foodstuff, easily flammable or explosive substances. 
Pos: 224 /Alle Pr odukte/Bestimmungsgem äße Verwendung/N eu/ul _Gerät nicht an H auswasserl eitungen anschließen. @ 32\m od_1345554566452_121.docx @ 181310 @  @ 1 

• Do not connect to the domestic water supply. 
Pos: 225 /Alle Pr odukte/D ummy_module/===== Abs tand 12pt ===== @ 27\m od_1325898123757_0.docx @ 155185 @  @ 1 
 

Pos : 226 /Alle Pr odukte/U eberschriften/H ead 1/H 1 Aufstellen und Anschli eßen @ 65\mod_1450421830354_121.docx  @ 342103 @  @ 1 

Installation and connection 
Pos: 227 /Alle Pr odukte/U eberschriften/H ead 3/H 3 Schl auch anschließen @ 68\m od_1455640812134_121.docx @ 353503 @  @ 1 

Connecting the hose 
Pos: 228 /Alle Pr odukte/U eberschriften/<So g ehen Si e vor:>>>>>>>>>>>>>> @ 44\mod_1399394612025_121.docx  @ 240393 @  @ 1 

How to proceed: 
Pos: 229 /Alle Pr odukte/Bildvervw eise (spr achneutral!)/A @ 25\mod_1317992577723_0.docx @ 144196 @  @ 1 

 A 
Pos: 230 /Alle Pr odukte/M ontage und D em ontage/Schl auchtüllen, Schläuche, R ohrl eitungen/ol_Schlauchtuell e auf Ausg ang schr auben @ 32\mod_1345543910462_121.docx  @ 181023 @  @ 1 

1. Screw the stepped hose adapter to the outlet. 
Pos: 231 /Alle Pr odukte/M ontage und D em ontage/Schl auchtüllen, Schläuche, R ohrl eitungen/ol_Falls erforderlich, Schl auchtuelle kuerzen @ 33\mod_1352905295591_121.docx @ 188027 @  @ 1 

2. Shorten the stepped hose adapter to the diameter of the hose used if necessary. 
– This reduces pressure losses. 

Pos: 232 /Alle Pr odukte/M ontage und D em ontage/Schl auchtüllen, Schläuche, R ohrl eitungen/ol_Schlauch auf Schl auchtuelle stecken, mit Schell e sicher n @ 62\m od_1446388475640_121.docx @ 328077 @  @ 1 

3. Slip the hose clip over the hose, fit the hose onto the hose connector and secure with the hose clip. 
Pos: 233 /Alle Pr odukte/D ummy_module/===== Abs tand 6 pt ===== @ 7\mod_1196627997106_0.docx @ 41651 @  @ 1 
 

Pos : 234 /Alle Pr odukte/U eberschriften/H ead 2/H 2 Ger ät aufstellen @ 103\m od_1517498525579_121.docx @ 485402 @  @ 1 

Installing the unit 
Pos: 235 /Alle Pr odukte/Bildvervw eise (spr achneutral!)/B @ 25\mod_1317992303682_0.docx @ 144115 @  @ 1 

 B 
Pos: 236 /Alle Pr odukte/Aufstellen/Aufstellinfos /ul _Gerät ni em als im Schwimmteich betrei ben @ 44\m od_1405946030257_121.docx @ 242686 @  @ 1 

• Never operate the pump in a swimming pond. 
Pos: 237 /Alle Pr odukte/Aufstellen/Aufstellinfos /ul _Netzanschl uss m uss mi n. 2 m  vom Wasser entfernt lieg en @ 88\mod_1485445088964_121.docx  @ 430101 @  @ 1 

• Ensure that the connection to the power supply is at least 2 m from the pond. 
Pos: 238 /Alle Pr odukte/Aufstellen/ul_Gerät waager echt und s tandsicher auf festem U ntergrund aufstellen @ 23\mod_1310733702165_121.docx  @ 136080 @  @ 1 

Place the unit horizontally on the ground ensuring its stable position. 
Pos: 239 /Alle Pr odukte/D ummy_module/===== Abs tand 12pt ===== @ 27\m od_1325898123757_0.docx @ 155185 @  @ 1 
 

Pos : 240 /Alle Pr odukte/U eberschriften/H ead 1/H 1 Inbetriebnahm e @ 57\mod_1439987101750_121.docx  @ 303311 @  @ 1 

Commissioning/start-up 
Pos: 241 /Alle Pr odukte/D ummy_module/===== Abs tand 3 pt ===== @ 11\m od_1251901846864_0.docx  @ 72826 @  @ 1 
 

Pos : 242.1 /Alle Pr odukte/W arnhinw eise/N eu/HINWEIS/HIN - W arnw ort mit  i-Sym bol @ 87\mod_1484582040551_121.docx  @ 428396 @  @ 1 

 N O T E  
Pos: 242.2 /Alle Pr odukte/W arnhinw eise/N eu/HINWEIS/Art  und Folg en/af_Ger ät wir d zerstört, w enn es  mit einem Dimm er betrieben wird @ 102\m od_1516282962966_121.docx @ 483294 @  @ 1 

The unit will be destroyed if it is operated with a dimmer. It contains sensitive electrical components. 
Pos: 242.3 /Alle Pr odukte/W arnhinw eise/N eu/Schutzm aßnahmen/ul_Ger ät nicht an eine dimmbare Str omversorgung anschließen @ 102\mod_1516283084727_121.docx  @ 483321 @  @ 1 

• Do not connect the unit to a dimmable power supply. 
Pos: 243 /Alle Pr odukte/D ummy_module/===== Abs tand 3 pt ===== @ 11\m od_1251901846864_0.docx  @ 72826 @  @ 1 
 

Pos : 244 /Alle Pr odukte/Inbetriebnahme/7.13 Inbetriebnahme - Netzstecker stecken/zi ehen @ 63\m od_1448355967608_121.docx @ 334601 @  @ 1 

Switching on: Connect the unit to the mains. The unit switches on immediately. 
Switching off: Disconnect the unit from the mains. 
Pos: 245 /Alle Pr odukte/D ummy_module/===== Abs tand 12pt ===== @ 27\m od_1325898123757_0.docx @ 155185 @  @ 1 
 

Pos : 246 /Alle Pr odukte/U eberschriften/H ead 1/H 1 Störungsbeseitigung @ 87\mod_1484836523686_121.docx  @ 429203 @  @ 1 

Remedy of faults 
Pos: 247 /Pumpen/Schl ammsauger/PondoMax/PondoMax Eco/tb_Störungsbesei tigung @ 32\mod_1345535144527_121.docx  @ 180733 @  @ 1 
 

Malfunction Cause Remedy 
Pump does not start No mains voltage 

 
Check mains voltage 
Clean/check supply lines 

Pump does not deliver Filter housing clogged Clean strainer casings 
Reduce hose length to the necessary minimum, 
do not use unnecessary connection parts  

Insufficient delivered quantity Filter housing clogged 
Excessive loss in the supply hoses 

Clean strainer casings 
Reduce hose length to the necessary minimum, 
do not use unnecessary connection parts 

Pump switches off after a short running time Excessively soiled water 
Water temperature too high 

Clean pump 
Note maximum water temperature of +35 °C 

 
Pos: 248 /Alle Pr odukte/D ummy_module/>==== Seitenwechsel ====< @ 0\m od_1125648978015_0.docx @ 1631 @  @ 1 
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Pos: 249 /Alle Pr odukte/U eberschriften/H ead 1/H 1 R einigung und W artung @ 7\mod_1196625212761_121.docx  @ 41469 @  @ 1 

Maintenance and cleaning 
Pos: 250 /Alle Pr odukte/U eberschriften/H ead 2/H 2 Ger ät r einigen @ 102\m od_1516113982020_121.docx @ 482142 @  @ 1 

Cleaning the device 
Pos: 251 /Alle Pr odukte/D ummy_module/===== Abs tand 3 pt ===== @ 11\m od_1251901846864_0.docx  @ 72826 @  @ 1 
 

Pos : 252.1 /Alle Pr odukte/W arnhinw eise/>>>>>Warnhinw eis Lini e oben<<<<< @ 71\mod_1462791699897_121.docx  @ 367011 @  @ 1 
 

Pos : 252.2 /Alle Pr odukte/W arnhinw eise/N eu/TIP/Ar t und Folgen/af_Em pfehl ung: @ 102\mod_1516285094029_121.docx @ 483402 @  @ 1 

Recommendation regarding cleaning: 
Pos: 252.3 /Alle Pr odukte/W arnhinw eise/N eu/Schutzm aßnahmen/ul_Ger ät mi nd. 2-mal j ährlich rei nigen @ 102\m od_1516285609391_121.docx @ 483456 @  @ 1 

• Clean the unit as required but at least twice a year. 
Pos: 252.4 /Alle Pr odukte/W arnhinw eise/N eu/Schutzm aßnahmen/ul_Besonders Laufei nheit  und Pum pengehäuse r einigen @ 77\m od_1470321302408_121.docx @ 395142 @  @ 1 

• When cleaning the pump, pay particular attention to the cleaning of the impeller unit and pump housing. 
Pos: 252.5 /Alle Pr odukte/W arnhinw eise/>>>>>Warnhinw eis Lini e unten<<<<< @ 71\m od_1462792106537_121.docx @ 367038 @  @ 1 

 
Pos : 253 /Alle Pr odukte/D ummy_module/===== Abs tand 3 pt ===== @ 11\m od_1251901846864_0.docx  @ 72826 @  @ 1 
 

Pos : 254 /Alle Pr odukte/R ei nigung/W artung/R+W Mit tel/ul_Bei nachlassender Leistung Ger ät mit  Wasser und Bürste rei nigen @ 32\m od_1345554978557_121.docx @ 181337 @  @ 1 

• In the event of the filter housing capacity reducing, clean the unit under running water using a brush. 
Pos: 255 /Alle Pr odukte/R ei nigung/W artung/R+W Mit tel/ul_Keine R einigungsmittel oder chemische Lösungen verwenden @ 64\mod_1449238101090_121.docx @ 337331 @  @ 1 

• Do not not use cleaning agents or chemical solutions. 
Pos: 256 /Alle Pr odukte/R ei nigung/W artung/R+W Mit tel/ul_Em pf.  Rei nigungsmit tel bei hartnäckiger Verkalkung: @ 44\mod_1407159944343_121.docx  @ 243379 @  @ 1 

• Recommended cleaning agent for removing stubborn limescale deposits: 
Pos: 257 /Alle Pr odukte/R ei nigung/W artung/R+W Mit tel/vl_Essig- und chlorfrei en H aushaltsrei niger @ 44\m od_1408108796310_121.docx @ 244030 @  @ 1 

– Vinegar- and chlorine-free household cleaning agent.  
Pos: 258 /Alle Pr odukte/R ei nigung/W artung/R+W Mit tel/ul_Nach dem Rei nigen alle Teile mit kl arem W asser gründlich abspülen @ 45\mod_1409733590605_121.docx @ 246183 @  @ 1 

• After cleaning, thoroughly rinse all parts in clean water. 
Pos: 259 /Alle Pr odukte/D ummy_module/===== Abs tand 6 pt ===== @ 7\mod_1196627997106_0.docx @ 41651 @  @ 1 
 

Pos : 260 /Alle Pr odukte/U eberschriften/H ead 2/H 2 PondoM ax Eco 1500/2500 @ 114\mod_1535122595187_0.docx @ 516592 @  @ 1 

PondoMax Eco 1500/2500 
Pos: 261 /Alle Pr odukte/R ei nigung/W artung/Pum pen (i nkl. Pumpeng ehäuse)/ad_Laufei nheit r einigen/ersetzen @ 114\mod_1535122968011_121.docx  @ 516673 @  @ 1 

Cleaning/replacing the impeller unit 
Pos: 262 /Alle Pr odukte/D ummy_module/===== Abs tand 3 pt ===== @ 11\m od_1251901846864_0.docx  @ 72826 @  @ 1 
 

Pos : 263 /Alle Pr odukte/U eberschriften/<So g ehen Si e vor:>>>>>>>>>>>>>> @ 44\mod_1399394612025_121.docx  @ 240393 @  @ 1 

How to proceed: 
Pos: 264 /Alle Pr odukte/Bildvervw eise (spr achneutral!)/C  @ 24\m od_1314277815262_0.docx  @ 138214 @  @ 1 

 C 
Pos: 265 /Alle Pr odukte/M ontage und D em ontage/Schr auben/ol _Schrauben entfernen @ 32\m od_1345550761227_121.docx @ 181153 @  @ 1 

1. Remove screws. 
Pos: 266 /Alle Pr odukte/M ontage und D em ontage/Schr auben/- Schrauben dienen als Transportsicherung @ 32\mod_1345550985267_121.docx  @ 181179 @  @ 1 

– The screws are used as transport protection and not required for operation. 
Pos: 267 /Pumpen/Schl ammsauger/Alle Pumpen/Schl ammsauger /ol _Ras thaken betaetigen und Filteroberschal e aufklappen @ 32\m od_1345551055217_121.docx @ 181205 @  @ 1 

2. Actuate the engagement hook and fold up the strainer top casing. 
Pos: 268 /Pumpen/Schl ammsauger/Alle Pumpen/Schl ammsauger /ol _Pumpe herausnehmen @ 32\mod_1345551169165_121.docx  @ 181231 @  @ 1 

3. Remove pump. 
Pos: 269 /Alle Pr odukte/R ei nigung/W artung/Pum pen (i nkl. Pumpeng ehäuse)/ol _Pumpengehaeuse: b)  abdr ehen, Laufei nheit  herauszi ehen @ 32\m od_1345556405059_121.docx @ 181417 @  @ 1 

4. Unscrew the pump housing and pull out the impeller unit. 
Pos: 270 /Alle Pr odukte/R ei nigung/W artung/R+W Mit tel/vl Teil e mit  Wasser und Buerste r einigen,  beschädigte Teile ersetzen @ 32\m od_1345557239441_121.docx @ 181443 @  @ 1 

– Clean all components under running water using a soft brush, replace damage parts. 
Pos: 271 /Alle Pr odukte/R ei nigung/W artung/ol_Ger aet in umg ekehrter R eihenfolge zusamm enbauen @ 32\m od_1345557416891_121.docx @ 181469 @  @ 1 

5. Reassemble the unit in the reverse order. 
Pos: 272 /Alle Pr odukte/R ei nigung/W artung/Pum pen (i nkl. Pumpeng ehäuse)/-  Leitung Pum pe in Oeffnung Filterunterschal e l egen @ 32\m od_1345557788129_121.docx @ 181521 @  @ 1 

– Place the pump cable into the cable opening of the bottom strainer casing such that the cable will not be crushed 
when closing the filter housing. 

Pos: 273 /Alle Pr odukte/D ummy_module/===== Abs tand 6 pt ===== @ 7\mod_1196627997106_0.docx @ 41651 @  @ 1 
 

Pos : 274 /Alle Pr odukte/U eberschriften/H ead 2/H 2 PondoM ax Eco 3500 @ 114\mod_1535122680484_0.docx @ 516619 @  @ 1 

PondoMax Eco 3500 
Pos: 275 /Alle Pr odukte/R ei nigung/W artung/Pum pen (i nkl. Pumpeng ehäuse)/ad_Laufei nheit r einigen/ersetzen @ 114\mod_1535122968011_121.docx  @ 516673 @  @ 1 

Cleaning/replacing the impeller unit 
Pos: 276 /Alle Pr odukte/D ummy_module/===== Abs tand 3 pt ===== @ 11\m od_1251901846864_0.docx  @ 72826 @  @ 1 
 

Pos : 277 /Alle Pr odukte/U eberschriften/<So g ehen Si e vor:>>>>>>>>>>>>>> @ 44\mod_1399394612025_121.docx  @ 240393 @  @ 1 

How to proceed: 
Pos: 278 /Alle Pr odukte/Bildvervw eise (spr achneutral!)/D  @ 25\m od_1317992446522_0.docx  @ 144142 @  @ 1 

 D 
Pos: 279 /Alle Pr odukte/M ontage und D em ontage/Schr auben/ol _Schrauben entfernen @ 32\m od_1345550761227_121.docx @ 181153 @  @ 1 

1. Remove screws. 
Pos: 280 /Alle Pr odukte/M ontage und D em ontage/Schr auben/- Schrauben dienen als Transportsicherung @ 32\mod_1345550985267_121.docx  @ 181179 @  @ 1 

– The screws are used as transport protection and not required for operation. 
Pos: 281 /Pumpen/Schl ammsauger/Alle Pumpen/Schl ammsauger /ol _Ras thaken betaetigen und Filteroberschal e aufklappen @ 32\m od_1345551055217_121.docx @ 181205 @  @ 1 

2. Actuate the engagement hook and fold up the strainer top casing. 
Pos: 282 /Pumpen/Schl ammsauger/Alle Pumpen/Schl ammsauger /ol _Pumpe herausnehmen @ 32\mod_1345551169165_121.docx  @ 181231 @  @ 1 

3. Remove pump. 
Pos: 283 /Alle Pr odukte/R ei nigung/W artung/Pum pen (i nkl. Pumpeng ehäuse)/ol _Pumpengehäuse ccw  dr ehen und entfernen (Bajonettverschl uss) @ 114\m od_1535112934344_121.docx @ 516556 @  @ 1 

4. Unscrew the pump housing by turning counter-clockwise and remove (bayonet closing mechanism). 
Pos: 284 /Alle Pr odukte/R ei nigung/W artung/R+W Mit tel/vl Teil e mit  Wasser und Buerste r einigen,  beschädigte Teile ersetzen @ 32\m od_1345557239441_121.docx @ 181443 @  @ 1 

– Clean all components under running water using a soft brush, replace damage parts. 
Pos: 285 /Alle Pr odukte/R ei nigung/W artung/ol_Ger aet in umg ekehrter R eihenfolge zusamm enbauen @ 32\m od_1345557416891_121.docx @ 181469 @  @ 1 

5. Reassemble the unit in the reverse order. 
Pos: 286 /Alle Pr odukte/R ei nigung/W artung/Pum pen (i nkl. Pumpeng ehäuse)/-  Leitung Pum pe in Oeffnung Filterunterschal e l egen @ 32\m od_1345557788129_121.docx @ 181521 @  @ 1 

– Place the pump cable into the cable opening of the bottom strainer casing such that the cable will not be crushed 
when closing the filter housing. 

Pos: 287 /Alle Pr odukte/D ummy_module/===== Abs tand 6 pt ===== @ 7\mod_1196627997106_0.docx @ 41651 @  @ 1 
 

Pos : 288 /Alle Pr odukte/U eberschriften/H ead 2/H 2 PondoM ax Eco 5000/8000/11000/14000/17000 @ 114\m od_1535122762289_0.docx  @ 516646 @  @ 1 

PondoMax Eco 5000/8000/11000/14000/17000 
Pos: 289 /Alle Pr odukte/R ei nigung/W artung/Pum pen (i nkl. Pumpeng ehäuse)/ad_Laufei nheit r einigen/ersetzen @ 114\mod_1535122968011_121.docx  @ 516673 @  @ 1 

Cleaning/replacing the impeller unit 
Pos: 290 /Alle Pr odukte/D ummy_module/===== Abs tand 3 pt ===== @ 11\m od_1251901846864_0.docx  @ 72826 @  @ 1 
 

Pos : 291 /Alle Pr odukte/U eberschriften/<So g ehen Si e vor:>>>>>>>>>>>>>> @ 44\mod_1399394612025_121.docx  @ 240393 @  @ 1 

How to proceed: 
Pos: 292 /Alle Pr odukte/Bildvervw eise (spr achneutral!)/E @ 26\mod_1320397120645_0.docx @ 146421 @  @ 1 

 E 
Pos: 293 /Alle Pr odukte/M ontage und D em ontage/Schr auben/ol _Schrauben entfernen @ 32\m od_1345550761227_121.docx @ 181153 @  @ 1 

1. Remove screws. 
Pos: 294 /Alle Pr odukte/M ontage und D em ontage/Schr auben/- Schrauben dienen als Transportsicherung @ 32\mod_1345550985267_121.docx  @ 181179 @  @ 1 

– The screws are used as transport protection and not required for operation. 
Pos: 295 /Pumpen/Schl ammsauger/Alle Pumpen/Schl ammsauger /ol _Ras thaken betaetigen und Filteroberschal e aufklappen @ 32\m od_1345551055217_121.docx @ 181205 @  @ 1 

2. Actuate the engagement hook and fold up the strainer top casing. 
Pos: 296 /Pumpen/Schl ammsauger/Alle Pumpen/Schl ammsauger /ol _Pumpe herausnehmen @ 32\mod_1345551169165_121.docx  @ 181231 @  @ 1 

3. Remove pump. 
Pos: 297 /Alle Pr odukte/M ontage und D em ontage/Schr auben/ol _Schrauben entfernen @ 32\m od_1345550761227_121.docx @ 181153 @  @ 1 

4. Remove screws. 
Pos: 298 /Alle Pr odukte/R ei nigung/W artung/Pum pen (i nkl. Pumpeng ehäuse)/ol _Pumpengehaeuse: a)  mit H alteri ng, Dichtung und Laufei nheit  abnehmen @ 32\mod_1345557559505_121.docx @ 181495 @  @ 1 

5. Remove the pump housing including its holding ring, sealing and impeller unit. 
Pos: 299 /Alle Pr odukte/R ei nigung/W artung/R+W Mit tel/vl Teil e mit  Wasser und Buerste r einigen,  beschädigte Teile ersetzen @ 32\m od_1345557239441_121.docx @ 181443 @  @ 1 

– Clean all components under running water using a soft brush, replace damage parts. 
Pos: 300 /Alle Pr odukte/R ei nigung/W artung/ol_Ger aet in umg ekehrter R eihenfolge zusamm enbauen @ 32\m od_1345557416891_121.docx @ 181469 @  @ 1 

6. Reassemble the unit in the reverse order. 
Pos: 301 /Alle Pr odukte/R ei nigung/W artung/Pum pen (i nkl. Pumpeng ehäuse)/-  Leitung Pum pe in Oeffnung Filterunterschal e l egen @ 32\m od_1345557788129_121.docx @ 181521 @  @ 1 

– Place the pump cable into the cable opening of the bottom strainer casing such that the cable will not be crushed 
when closing the filter housing. 

Pos: 302 /Alle Pr odukte/D ummy_module/>==== Seitenwechsel ====< @ 0\m od_1125648978015_0.docx @ 1631 @  @ 1 
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Pos: 303 /Alle Pr odukte/U eberschriften/H ead 1/H 1 Lag ern / Ü berwi nter n @ 71\mod_1462832479137_121.docx @ 368104 @  @ 1 

Storage/overwintering 
Pos: 304 /Alle Pr odukte/Lagern/Überwinter n/LAG - Nicht fros tsicher, deins tallier en. So lager n Sie das Ger ät:  @ 49\m od_1419949586401_121.docx @ 273296 @  @ 1 

The unit is not frost-proof and has to be removed and put into storage if minus temperatures are expected. 
How to correctly store the unit: 
Pos: 305 /Alle Pr odukte/Lagern/Überwinter n/LAG - ul_Ger ät r einigen, beschädigte Teile ersetzen @ 48\mod_1418899793966_121.docx  @ 272197 @  @ 1 

• Thoroughly clean the unit, check it for damage and replace any damaged parts. 
Pos: 306 /Alle Pr odukte/Lagern/Überwinter n/LAG - ul_Anschl üsse vor Feuchtigkeit/Verschm utzung schützen @ 50\m od_1423237508065_121.docx @ 278394 @  @ 1 

• Protect electrical connections from moisture and dirt.
Pos: 307 /Alle Pr odukte/Lagern/Überwinter n/LAG - ul_Pum pe getaucht und fros tfrei l ager n @ 45\m od_1411630567729_121.docx @ 251073 @  @ 1 

• Store the pump submerged and in a frost-free environment.
Pos: 308 /Alle Pr odukte/Lagern/Überwinter n/LAG - ul_Offene Steckver bindungen schützen @ 71\m od_1462465773253_121.docx @ 366403 @  @ 1 

• Protect open plug connections from moisture and dirt.
Pos: 309 /Alle Pr odukte/D ummy_module/===== Abs tand 12pt ===== @ 27\m od_1325898123757_0.docx @ 155185 @  @ 1 
 

Pos : 310 /Alle Pr odukte/U eberschriften/H ead 1/H 1 Verschl eißteil e @ 8\mod_1223247075102_121.docx  @ 53883 @  @ 1 

Wear parts 
Pos: 311 /Alle Pr odukte/Verschl eißteile/ul _Laufei nheit  @ 34\m od_1354722941270_121.docx @ 191893 @  @ 1 

• Impeller unit
Pos: 312 /Alle Pr odukte/D ummy_module/===== Abs tand 12pt ===== @ 27\m od_1325898123757_0.docx @ 155185 @  @ 1 
 

Pos : 313 /Alle Pr odukte/R epar atur/11. Reparatur nicht m öglich - Ger ät entsorgen @ 20\m od_1282309239229_121.docx @ 121147 @  @ 1 

Repair 
A damaged unit cannot be repaired and must be put out of operation. Dispose of the unit in accordance with the 
regulations. 
Pos: 314 /Alle Pr odukte/D ummy_module/===== Abs tand 12pt ===== @ 27\m od_1325898123757_0.docx @ 155185 @  @ 1 
 

Pos : 315 /Alle Pr odukte/U eberschriften/H ead 1/H 1 Entsorgung @ 7\mod_1196625583904_121.docx  @ 41547 @  @ 1 

Disposal 
Pos: 316 /Alle Pr odukte/W arnhinw eise/N eu/HINWEIS/HINWEIS - Kein Hausm üll, mit W EEE @ 71\mod_1462830921981_121.docx  @ 368076 @  @ 1 

N O T E  
Do not dispose of this unit with domestic waste. 
• Render the unit unusable beforehand by cutting the cables and dispose of the unit via the return system

provided for this purpose.
Pos: 317 /Alle Pr odukte/D ummy_module/===== Abs tand 12pt ===== @ 27\m od_1325898123757_0.docx @ 155185 @  @ 1 
 

Pos : 318 /Alle Pr odukte/Garantie/Garanti e 3 Jahr e Plus  Verschleißteil @ 117\m od_1541672965101_121.docx @ 525879 @  @ 1 

Guarantee conditions 
PfG grants a 3 year guarantee from the date of sale on proven material and manufacturing faults. Wear parts such as 
bulbs etc. are exempted from the guarantee. Prerequisite for our guarantee is the presentation of the purchase receipt. 
Our guarantee will become null and void if the unit is misused, electrically or mechanically damaged by inappropriate 
use and improper repair by non-authorised workshops. Repairs are reserved for workshops authorised by PfG or by 
PfG itself. In the case of warranty claims, please return the defective unit or part freight paid to PfG together with a 
description of the fault and the purchase receipt. PfG reserves the right to invoice repair costs. PfG is not liable for 
transport damage. Any damage must be claimed against the carrier. Further claims of whatever type, especially con-
sequential damage, are excluded. This guarantee does not affect the final customer’s claims against the dealer. 
Pos: 319 /Alle Pr odukte/D ummy_module/>==== Seitenwechsel ====< @ 0\m od_1125648978015_0.docx @ 1630 @  @ 1 
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EN Type Mains voltage Power consumption Max. flow rate Max. head height Immersion depth Water temperature 
PondoMax 
Eco 

1500 

AC 220 … 240 V, 50 Hz 

25 W ≤1500 l/h ≤1.9 m ≤2 m 

+4 … +35 ºC 

2500 40 W ≤2500 l/h ≤2.2 m ≤4 m 
3500 40 W ≤3500 l/h ≤2.4 m ≤4 m 
5000 60 W ≤5000 l/h ≤2.6 m ≤4 m 
8000 70 W ≤8000 l/h ≤2.8 m ≤4 m 
11000 95 W ≤10000 l/h ≤3.0 m ≤4 m 
14000 140 W ≤13400 l/h ≤3.2 m ≤4 m 
17000 180 W ≤17000 l/h ≤3.5 m ≤4 m 

EN Type Weight Connection to the pump inlet Connection to the pump outlet Cable length 

PondoMax 
Eco 

1500 1.9 kg 25 mm G1 10 m 
2500 2.2 kg 25 mm G1½ 10 m 
3500 3.1 kg G1 G1½ 10 m 
5000 3.4 kg G1½ G1½ 10 m 
8000 4.4 kg G1½ G1½ 10 m 
11000 4.4 kg G1½ G1½ 10 m 
14000 5.4 kg G1½ G1½ 10 m 
17000 5.4 kg G1½ G1½ 10 m 

 
Pos : 3229 /Alle Produkte/D ummy_m odul e/>==== Seitenw echsel ====< @ 0\m od_1125648978015_0.docx  @ 1630 @  @ 1 

 
 Pos : 3230 /Pum pen/Schlammsauger/PondoM ax/PondoM ax Eco/tb_Sym bole auf dem Gerät @ 113\m od_1534776151423_0.docx  @ 515907 @  @ 1 

PondoMax Eco 1500/2500 

PondoMax Eco 
3500/5000/8000/ 

11000/14000/17000 
EN Dust tight. Submersible to 2 m 

depth. 
Dust tight. Submersible to 4 m 
depth. 

Remove the unit at tempera-
tures below zero (centigrade). 

Possible hazard for persons 
wearing pace makers! 

Protect from direct sun radiation. Do not dispose of together with 
household waste! 

Read the operating 
instructions 
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Pos: 3232 /Pum pen/Schlammsauger/PondoM ax/PondoM ax Eco/ABB Ersatzteile PondoM ax Eco 1500 @ 114\m od_1535125597134_0.docx  @ 516742 @  @ 1  

PMX0006 
 
Pos: 3233 /Pum pen/Schlammsauger/PondoM ax/PondoM ax Eco/ABB Ersatzteile PondoM ax Eco 2500/3500 @ 114\mod_1535125722372_0.docx @ 516769 @  @ 1 
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PMX0014 
 
Pos: 3234 /Pum pen/Schlammsauger/PondoM ax/PondoM ax Eco/ABB Ersatzteile PondoM ax Eco 5000-17000 @ 114\mod_1535125047309_0.docx @ 516715 @  @ 1 
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PMX0005 
 
=== Ende der Liste für Textmarke Inhalt2 === 
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